d
QVDAT'M:QSIL anying document Printed omn: 16.,11.2020
By : THIELEN Fage: 172
% Congignment No.: 20221071

* Supplier - Plantﬂ'or\nka—Polytec GmbH Consignee - Plant;: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumpiion Place:

Via del Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 60346
Hofelstraffe 17-19 70026 MODUGNO (BARI) ~-Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.081,8880
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
L8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
204898752 2517054000 9.600,00 plece § C004400_MIP_2 E 550003893401
19.11.20620 295801 SCHUTZKAPPE
1 TEA~-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBAR~520945 40 - M7213 60,00 "5(8%
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 L
5 TBA-520945 40 - M7213 [80 28.77-‘0% 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-5208245 40 - M7213 501086—032/3 60,00 v
9 TBA-520922 i - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 V2
11 TBA-520945 40 - M7213 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
20489880 2510602101 3.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
19.11.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
7 TBA-520921 1 - M7471 [&92%97_96 1.600,00 L,.
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 1 - M7472 (21826
4 TBA-520921 1 - M7471 Sf)\og@ 3-5\ 1.600,00 V
5 4315 20 - M7282 80,00
& TBA-520922 1 - M7472
20489881 2510602201 3.600,00 piece S C012086-MIP-2 D 550003962601
19.11.2020 29803 KUHELWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 U/
2 4315 20 - M7282 ) 60,00
3 TBA-520922 1 - M7472 [%“97/80?/ O DL
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 ‘/
B 4315 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - w7471 SO[O%DKZS 1.200,00 V7
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TRA-520922 1 - Mm7472
20489882 2517084100 8.000,00 piece S C00B8017-MIP-4 D 550003962701
19.11.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 L@OZ@O'}] 1 4.000,00 ¥
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00 15{8%9
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 SQ’{O%_D %"L‘ 4,000,00 v
5 TBA-520945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520822 1 - M7472
20489883 2510175801 8.000,00 piece § 550003962002
16.11.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN l@ QZ@Q ’}\'2_
i TBA-520921 1 - M7471 8.000,00 1§/ 6(0550
2 4315 20 - M7282 400,00 l
3 TBA-520922 1 - M7472 SOIO%D N{-SS

Wir lisfern ausschlieBlich auf Basis unserar im Internet unter http:/fwww.joma-polytac.de zu findenden Lisfer- und Zahlungsbedingungen und des darin auigefiihrten verléngerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fr alle zuknftigen Lieferungen und Ritcklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdiicklich hlerauf barufen.
We daliver exclusively on the basis of our information avallable on the Internet at htto://www.joma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention
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Ewazﬁggn‘panying document
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LY
" supplier - Plantgoma-Polytec GmbH

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

Hofelstraffie 17-19
72411 Bodelshausen

Printed on: 16.11.2020

By : THIELEN Fage: 2/ 2
Consignment No.: 20221071
Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Customer - N.

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNC (BARTI)
ITALIEN

- 521702 Storage location:

Consumption Place:

Shipping terms: 00l
freight Forwrder: 60346
-Name: aAbholung
Gr. ship. weight: 1.081,8880

Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS8-Date Reference Supplier Additional Data Supplier

Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity

20489884 2517603002 12.000,00 piece S €004221_¢cpP_3 B 550003895101
19.11.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE

1 TBA-520921 1 - M7471 q] 6.000,00
2 TBA-520945 40 - M7213 l@o?/gi) % 150,00 |2ch
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1 - M7471 6.000,00
5 TBA-520945 40 - M7213 gD[QM’SL 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472
- End of List -
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Wir liefem ausschliefilich auf Basis unserer im Intarnst unter hitp://www.joma-polytec.ds zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefthrisn veringerien
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fiir alle zukdnfiigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welcham Grund, auch weann wir uns nlcht stets ausdricklich hierauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemet at htto:/www.joma-polvtec.de to find terms of delivery and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

ot
A—s

Ordine di Trasporto / Transport Order

7’
Sendsr / Mittenle VATD-Ne. /N° partita VA

DHL FREIGHT-JOMA PCLYTECH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MT}

H”’

Dale/ Deta — L
23-NOV-2020 A= i TS S
413000173240

Gollection address / indirizo del fuopo di carico {di rilira)

Order Gode / Ordine di trasporio

MIL-DF-0017324

Conslgnee / Destinatzrio VAT-ID-No. f N° partita IVA
MAGNA ITALIA

via del ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Delivesy address / Indirizza di consegna dell2 merce

Belvery lerms / Terwinal address /
Condizionl di trasporig Indirizzo terminzle
Dfreednrnl:ile D X works
2?2:,0 egﬂ'“v m;;zhrlw DHL, GLOBAL FORWARDING (T
Dﬁmﬁ? O wnsioge POZZUOLO MARTESANA (MILAN
i, Oamipn e VIA DELLE INDUSTRIE, 1
duty patd duty unpaid =
Ddu e pagDrmlydog. I-20060 POZZUOLO MARTESA
B;‘Ef” mwnpag. |Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
DDU
Addinonas transport Insuranca Terminal reference/
g‘::fﬂne wmmeEﬂ?: 0 8 1 O 1 1 0 0 9 1 02 9 Numero di dossier
si no
Cumengy/  Value for insurznce Customers reference/|
Valuta Valore da asslourzre Riterimenti del clienla
NolBRRT-F{I=0000725%
Terminal dl arrlvo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811
Matis and nembers Quaniity Packing  Descripticn of geods Cusioms' b perober] Grass weighl in kg Valua éwith cumency)
Marche e numeri Quanlity Imballaggio  Descrizione della merce Tariftadoganale | Pesa lordain kg Valore {con valuta)
14 [PAL VARIO 1082.0
Payab'e welght in kg Tetal gross weght In kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso fassabile In kg Totale peso lordo in kg
Bim. X emx omx cn= 8.96 0w 1.80 w| 2,983.68 1082.0
Spectal conslgnments / Richleste particolari
Special instructions / Istruzion] pardicofari Enciosures / Allegall

EAARPEm A n

Collechion at sender Delivery Io consignee IMPORTANT

Ritiro dat mittente Conseqoa al destinatarip

ing to CHA, ransport

15 be noted on the Lo H\
order {POD) wpon delivery of the consigament. Damages not visible extarnally shou]
notfied i wriling 1o the responsiyla EURCCONNEGT terminal within 7 days afer F"EIII

Date/Dala Date/ Dafa
Time/ Orario Time / Orario
Driver’s signature / Flrma detfautista Consignee$ signatue Cansignee’s name in block letters

Firma de| destinalario

Nome di chi firma in stampatelic

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT conslgnments.
Tutte la spedizion] EUROCONNEGT sono vincaolate alte Condizioni Generall di trasporto EUROCONNECT

"1 and ol

214 NOV 2020

TlEET VNG o T

firma.del miftente

ietymini, snc- 70026 Modugno (BA)




